fell upon her, and wrapt her in his garment, and take her
avay from the rest,

He aseend up the mountain and reach the topj; He go back
following the same trail where he first eome through, He
follow along the trail with girl, the girl was bline folded
all the way through, Whenever they found a tributarys that
flows into the river, when they erossed it, she feel the deep,
the bed, and how swift it goesj She called it according to
their conditions, she named every streams, brooklets, ericks
according how she feels it, One after noon drawing to a eclose,

He sighted his own town then he take off the bline fold,
They ventured farther down the village than ever before,
they reach the village at dusk, He went into his father's
house alone; while the girl stand outside, He found his father
and mother were in deep sorrov on account of his lost for many
days, He told his father and mother that he found a sister so
her mother send out the girls to bring her in, which they d4id4,
His father and mother were very glad to see the nlce young
girl to substitute thelr desceased daughter, Later on the young
men merried her, 5She beget sons and daughters, She remain here
gseveral years; and she know some village farther up the river,
One day, she sit quitely, and though upon vhat she should do
for the future, wether she should remain here or leave this to
her formal village, She  =nember shen her husband first taken
her, how he blind folded her, 5he inow why he done this, This
he done, prevent her to ask her husband to help her to gos or



%o retura to her own home; and finly deeided to run away,
There are a good size of eotton wood canoce was kept in
the outskirt of the village, well covered, from rain, This
canoe were too big for her to handle, so she break a good
size a stone into small pleces, some pleces have a sharp side,
she take 1t and begain to work, she ecut a narrov stripe in
the middle part of the canoe by the aide of a sharp stone,
Every night after the neople in aon slieep she begaln her work
until she eut through, B5he will use only one part of this
canoe and one part will be left jJust as 1t ia, One day, her
husband get up early in the morning and went hunting, She get
up early too, ©She urech her father and mother to cateh salmon,
Which they did, they svent all day and late at night; they
were very tired, They all go to sleep early, they were in deep
sleep on account of thelir tired, At mid night, B8he get up
and went to vhere the canoce was, OShe take one half down,
and set out at once, She goes down very fast by the aid of the
swift runing river, Zarly one morning she found a narrows a
short ditence above village of Neyaskelthop, This woman
drifting down little farther; she notice the door of
Neyaskelglope's house was just open, she turned her canoe
towerd 1t, because he is one of relative, He saw her too,
Neyaskethope order his house hold to go and take her up, He
feed her, He ask her who she was, she tell him that she was the
nece of Nee-yasewamak, When Neyasewamake heard it he come and
get her down to his house, He made a feast and called or named



her, Oumdumaxlth, which means (taken through the trail up
the mountains), because her husband take her that way,



RIDRAPED & GIRL FROM THE HOUSE OF NEY:EWAMAR

In those early days, There was a trail from Kitamat

river ran through a track of land into Skeen River, in which

the Kitsalaue people having been traviing, since the Kitamatt

: M river has been found by them, This place has been already

A diseovered by a murderer, who run away with an old women | ./
some young men md some girles, was taken with him from
Rivers Inlet, vho spoke = different langusge, in whose
language has been use graduly by the Kisjalasue who came over
the trail, In the first place, they spoke this language by
fun, until accustomed, This escaped muderar decieves a
punch of youngsters by asking them to go out hunting sealion,

Waa

so these young people agree to go with him, For he knew
that mudered femily should revenge on him, So he planded to
set out before the out come of revenge, He followed along
the different channels, Many days salled through reaches and
channels, vhose¢ waters like mirrior, The small eances could
go through this wonderful inside pagsages without any trouble,
The afternoon was Mivin:-'to a close, they still traveling
farther disttnn, until they could found the place where 1t
was possible Lo sce a far distance, Here they sighted the
N,/ mouth of Kitamate Inlet, At dusk they tired, They camped
@b\\f " out as usal and eat their meal and fell asleep, They awoke
it was grey daylight, The Centain kindle a fire, and set
aver it while cooking breakfast, After breakfast they set
out and resch the mouth of this inlet, Here they paust for



a while, mriummlt with xothers wether %o go up this
inlet or not, After a long soncultion, they came to a
concludion that they would follow up the inlet, The morning
pascsed slowly, They turned thelr canoce toward the inlet,
Two days loter they explore the big stresm, (now Kendalsa),
Here the Captain logate village, Later on they explore the
main Kitamat river, Here he establish his perminent village,
Both of these rivers wvhere ooliken fishe could be fund in
their senson,

~ Wnen the Kitsjalasu people discouvered this man had
logated his village here, They came to him and talk, but
they do not understand his language, so they had to resort
to a sign lenguage; here they understand each other,

In the process of time, Some families of Kitsjalasue
move over to Kitamate river and establish their perminent
residence, While others emigrants from Maxlthagaxlth from
the differant tribes, This inerease thelr population, The
trail has alresdy laid and ran from Kiamat river and cut far
across a wid track of land into Skeena River, near to the
place where Neyashwamaks fishing camp, Once upon a time
dnrim summer season, One Kitamat »rince of the house of
Come over this trail and kidnsp & voung woman of the house
of Newaswamak, and lead her in the same trail wvhere he came
through, He reoach Kitamat village the next day, The family

of this young men were very glad to see a nice looking princess,

This man merried her, The time went on, B8he beget sons and



dugthers, One day she had a quarrel sgainst a woman vho had
been original inhabited this village, »

The woman whom she against sald: "You are a low ranked
woman, you are unfit to against me, I am a high ranked woman
in this my own village, besides you are stranger here, and
your husband to not take you in a lawful way of marriage, but
you are kidnaped, and you were taken over the trall to here
s0 you must hold your tomgue and save your vind from talking
nonsena®™, This woman went in her house after she 'hnrd ‘the
angry words from her opposition, 8he talk about her trouble
to her husband as fellows: "I shall call a feast a day after
tomorrow, and in this fesst I shal! named myself Candamaxlth
vhich means (taken over by trall) aceording to words which
the woman had sald to me", Her husband agreed to her counsel,
A chosend day comes, 5She send an invitation to every éminant

men and woman of the village to her great feast, In this

great feast, BShe made a speach sald: "Its true that I am not
originely belong to this village, and 1t is also true that I
was kidnaped by my husband according to some laws of our land,
and brough me over trall aceording to my opposed lady say se,
At present I vill adap her words, In this feast, I declear
thet my new mame shall be ihown as Gandamaxlth from nov and
one, and 1t will be another big mame in the house of my unele,”

The guests were uproarj many high ranied men and women answvered

and sonfirmed the new name,
These two mames has a similar sound as to the other,



One Gumdamaxlth which had been kidnaped by Gitksean went

by vay of the mountain summits to the oppe: Skeena, Another
Gandamaxlth which was taksn over the trail from Skeena to
Kitamat River, These names hsd been adaped by the Kispaxloats
tribe to be a great names smong the women in the Royal
families of the Xispaxloots tribe,



A few years later, A Chief of Watsds novw Bella Bells had
M.ﬂ : ,/’, arrived in the village of Kitamate, This chief sclected a man
jwﬂ% of high ranked among his family also a women and send them to the

dor] perents of the girl and told them that the chief would like their
deughter to merried her son, if would agree, Gandamaxith and
her husbend never geve an answer right away, After listening
to what the boy's family had say, they told them that they would
econsulte thelr relatives on this subject, This ended the meeting,
Uandamaxlth call o mﬁins of her relatives they talke on this |
subject they all deeided this marrige., The uncles of this girl
gsend a wrﬁ of ecoention to ehief, The young man's father and
uncles visited the girl's father and uncles and gave them
presents, generally canoes, slaves, coppers, and other costly
things,

On ths wedding day, the young man is seated on a mat in

the house of the girl's parents, with perants of a young man
and his uneles, The girl's mother would then go to the house,
where the girl is kept, bring her in, leading her by the hand,
and take her over to the mat vhere the young man sits, 8he
then seated herself on the mat at his side, but without either
takeing his hand, or even speaking to him, This was the whole
of the merriage ceromoney,

wats 4
L

The procession would nov start for the young man's father's

temporary abide till he go back home, In the procession e
bridegroom went first, then the bride, then his relatives, and,



hers, A feast was now given to the relatives, and, later on,
one to the leading men of the village, It was the brid's
perant's turn to give presents, the father of the woman
generally sresenting them with supply of rm; the mother with
spoons and other houschold utensils, This gave them a good
start for thelr lives,

Early in the morning this ehief set out for back home with
hisz new dugther inlaw, This day was the happlest of the chief's
1ife, He plan and hope for the merriage his son were come
through and forever ended, 7The Chief and his grew were very
glad on thelr way howe, After eight days since she leave the
village of Kitamat and she arrive at Wastda now Bella Bella,

The whole people of the village wore in exelted when they saw
a new princess of the house of Chiel Weyasewnmak was merried to
son of their Chief, All the leading wen of the village csme in
the house of the chief, and wellcome the eocuple, and the chief
feast *!:ltnm‘,.~ This woman ere very glad after she aganted with
the people of the village, because she alread understand their
language, |

The years went on, 8he w a sons and duushton; His father
‘trained the children how to make everything, such as household
utensils, spoons and dishes, on which 1s carved and painted thelr
symbolic ereatures of thelr glan, such as eagle, beaver, halibut,
and shark fin, All these carvings and paintings are reoresent
their halaldie symbols, All thing will belong to thelr mother,



As the years passed by, One early morning: the nan‘and his
wife set out hounting halr seals and some other animals that
can be found on the seashore around the Iland, Early in the
morning, the young men got up as usal; he begaln to make an
arrov baanm"arrw is very usefull in those early days for doth
hunting and war b»etween tribes, His younger brothers and sisters
plaving around the house while their old grandmcther sits by the
fire side wormed her back, His little brother fell down and his
little head strike sgainst the back of his grandmother, which
gave tormenting her to most servere painj she turn to the 1ittle
boy and said: “‘Im are s little slave, yvou are not near by your
owvn neiboring trees”, OShe means that this little fellow h not
near to the country of his grand father but far away, and he
would not defend his 11ttle brother if any 11l treatment foll on
him on account of his own carelessness, The elder brother of
these children have heard wvhat his old grand mother had sald,
although her words hurt his feeling yet he make himself appear
that he pay no attention of what she said, When father and
mother returned from their hunting trip, The next day, He called

his mother aside and tell her what his grand mother had sald,

Hiz mother sald: "It is true that these people 1s not our
peopley we are stranger here as your grnnamﬂhar had said: but
we are not a slaves as your grany say so, My father kidnmaped
my mother from the summer village of my uncle at Skeena River,
and from there to Kitamat ﬁu;lto and merried nmy mother, and



there I was borns and when I am old enourht: your father comes
to our place at Katamat and merried me an! I was brought here

by your father", The young man addressed his mother a question
as Tellowsy "What do you think if I should go back to my trnntnthlr.'l
home?" His mother answered, and said: "Yes you could go, We the,
Tsimshean Deople have a stiek law as fellows: If a woman being
merried into a distent tribe, away from her relations, the

of Cspring of such union, when grown up, will leave thelr parents
and go to their mother's tribe, This is out law,"™ The young
men silence for a while, then he procesd to spesk again, "Do
you think father would agree if he would know my plan?" Ms
mother answere and sald: "Yes he would, he let you go because he
knows that your old grandfather soom be gone, My mother is the
older sister of your grandfather, I om the elder daughter of
your grandmother, and you are my elder son so you are entille

to be the heir of your grandfather, All the property of your
grandfether will descended on you if you would go baek home, and
I assute you that you will be the hier and successer of your
grandfather when he die,

At the conclusion of their “rief conferencc his mother leave
him, At night, The mother talk to her misband during the night,
her husband admit thet all his children would go, He proeised
to give them two cences filled with wealth, In the morning after
breakfast, The father tell to all his children that they should
back to their grandfether's house, All these children were very
glad to back to their grandfather's homs,



DEPARTURE OF THS CHILNDREN OF GANDAMAYLEH

One early moring, in the early part of Novembe, The day
was mild and worm, after a high south wind in a passed few
clajm The eshildren saw their father chooss two canoes from
among a number on the beach, He launched them, and £111 both
with 211 kinds of food, and bundls of weslth that will last
long, He handed them an implements of war such as bow, arrows,
and spears to use to defend thenselfs through their long
Journey, also paddles were given to them, Vhen everything
were completed, Mis father leed his children with his wife

from the houss, and the crowd of the village people slowly

filed down the beach, The children stepped aboard, and,
pushing off, slowly paddling, These two canos: go slowly
onward whiile their eyes beaming throurh happy tears, The
morning passed slowly, and it continued more pleasent through
the first part of this day the wing was 14ght, but after noon
it came on fresh, and they spread a wmot salls, which inereased
thelr speed, . |

The after noon wore on, and wind graduly down, as they
reach mouth of a longe channel that rans throug inside
Princess Royal which we ecalled im omr language (Maxlthinganoon;)
They camping out here at night, BEarly the next morning while
1t was yst dark, They start the fire snd cook thelr breakfast,
They set out againg the first part of this day was carm and
paddling their canoes till noon, In the after noon, The
wind wns blowing and their seils were spread, during the whole
after noon they gain two third of this channel,



At night thoy camping out again, During the early part of
the night, The elder of this children study a chart whieh
draw by his wother so he Inow how far a head, and the place
vhere they were now, |

in the next early dawn, after breaifast they set out
azaln, The day vas a fine breeze which inereased their
mileage; they erossed the the EKitamat Oulf at noon day, and
the half of the Granville Chammel, and campning out as usal,
The south wind blow all through the night time, The moxt
morning they atarte out as usal, The weather was fine, and
falr wind, They had a elsar view of the small Islands; they
recogonlze thae mouth of the Sheens River, every one of these
ehildren were perfectly happy vhen they imew that they were
near Lo ihoir distination, They crossed the mouth at for
noon, They reach Kams Island, It was late in the after noon,
They sighted the villages or towns, Every towns noticed them
tos, They recognize ome village as deserib:d by their mothery
they turned the hesd of their eances tward it; and when the
Kispaxloots noticed that the head of these canoes turned thelr
heads toward thewm,

They all came out from their honses, Soon a large nunber
of villagers vere ran down on the beach, The canoes came in
eloger where a great wultitude of people standing alang the
beach, then the elder brother of the new gomers stood up in
one of the cances, He introduce himgelf first, then his
brothars and sisters by their names and the name of his mother,



The people of this tribe recognze them by their names and the
name of his mother, The chief and the people welecomed the
new-gomers vith a great feast, All the leading men in the
village were invited to eat with them, and to honor the
present of the new comers, In this femst he make known his

 name to his new peonle, "Legax" which means, “"Chief of the

Mountains®, In this assemble the elder son Legax related
the whole story of his mother, ani the trouble between his
mmmk with his younger bLrother, This ocession creats
a great joy among people of the Kispaxloots tribe, In this
gethering his grandfether Noyaswamak declear that this new
coming young men should be his sucessor, -



loge".
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Not many years passed since Legax and his brothers and
sisters came and settled among their family and people, His
grand Neyaswamak dled, and was succeeded by his grandson
Legax, A great change had by this time came over the
Eispaxloots neople since they first came amang them, This
new chief has novw become much powerful by the reason of the
inerease in the number of his personal followers, such as
"Lagakegat™, They were a men of higher birth and greater
wealth then the rest of the people of the tribe, This
"Lagakegat™ forming the aristocacy of the tribe, and from
whom the head men, or counsellors of the chief, usually from
ten to twelve, came, These men obtained their official rank
and standing by liberal present to the ehief before he has
glven away “1s property to his fellow chiefs,

These high ranked men have the same right of given away
their own property as the chiefs does to their guests so it
is with these men, Vhen Neyaswamak, the old chief, died; all
his »roperty damnﬁod to his nephev heir "Legax", All the
preperty which had been given away by the late chief will be
paid back to the heir, so this new chief has a great richer
then the former one, His wealth had came from three different
sources lst from his father at Watsda now (Bella Bella) 2s His
late uncle Neyaswamak's property descended on him, 3s All
the property had been given away by his late unele will paid
back to him, These combination of wenlth were accumulated



during the time of his reign, He ruled justly and mildly
after he became chief,



The Kispaxloots tribe had for years been the traders of
the coast since the uper Skeena was explored by "Gudamaxlth",
the orincess of the house of Neyaswamak, The furs of the
interior, or Kitecashean people vhich they used to cover
their nakedness with; they bartered from the Kiteashean, to
whom they, in turn, furnished food, dried halibut, sun dried
hering ezzs, seaweed, sun dried oolakan fish, and colaken
grease, The Kitecashean people bought large enough quantities
from them to last them all winter, When Kispaxloot people
had enough furs, elk skins and some other softest furs which
is suitable to wesr or cover their body, They turn to food
stuff; they exchange food for food, Dried halibut bartered
with dried berries, seawced, hering egges and sun dried
oolaken fish and all kinds of cured salt water food were
bartered into all kinds of cured berries that grows in abundance
in uper Skeena River, A box grease bartored intc four or five

elk skins, martens, bever skins, fishers, foxs; all the costly

furs were exchange to Grease, Vhen the Kispaxloots people
nows that their canoes were very well full loaded, They
stop the buying, MNo time to waste, Harly in the next
morning, They loaded their cances with all kinds of
different sorts of berries and several balls of furs of &lk
skins, All the eances are very well packet, They set out at
once, These canoes were many, from twenty five to thirty

of them, They paddle down the river, and so strong is the



current that helps the heavy loaded ecanoces to inerease their
speed, It takes ten to twelve days to make the trip up stream,
the return is made in one quarter of the time,

Legax and his tribe claim to trade with the Kiteashean people
glone with exelusion of the other tribes of Tsimsheans, No
one who belong to other tribes were allowed on this possesion,
and the q?ymnmmtn Kispaxloots could go this
place vas to merried the Kispaxloots woman, and then could
uemmni his wife to this possesion of the Kigpaxloots,
and he could enjoy her privillage upon these lands vhere lots
of fur bearing animals, and all kinds of wild berries which
was cured by bolling and tried,

This wvas known by all the Tsimshean Chief's, and this
was respected and even the Kitajalasu wvho live farther up
the river had to get Legax's permission to go with them up
the river, This trip is their last trip in fall time,

They arrived at Maxlthyxaltha, By this time; they trade
with the nim tribes which situsted on the coast, ILvery
day, many canes ecame in with many elk skins and other costly
things, to bater the dry berries, respherries, granberries,
blue berries, and soap berries, The last
meantioned are very nice, and generlly like by all the natives,
When stirred in a poeket they froth ;ika soapy water, hence
the name, After trading with these neighboring tribes,
Legax and his tribe set out for Watsda now (Bella Bella)

and trade with them, They gein more elk skins there, and
gome other garments which made there, Those people invented



how to make blankets and other garments which was made out

of yellow ceder bark mived with wool of the mountain sheep,
Here they also bough salt water food, such as seaweed, sand
dried herring eggs, and many other good food that was found
there, ’

Thelr knowledg of trade was greatly inerease by the
Kispaxloots tribe since Legax became Chief among them,
There are three sourees of wealth flows into the tribe, one
from Skeena River, one from neighboring tribes at Maxlthgaxitha
and one at Wateda nmow (Bells Bella) such colessal fortunes,
such hoading of trusures was stored in the houses of the
tribe, such combinations of wealth were stored in the house
of Chief Legax, This sccumulated wealth was instored for

both feasts or war with other tribes,
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LBGAX REACH THE HIGHEST POINT OF HIS REICH

When Legax have reached the highest point of his reign,
His claim and power and higs honor was respectad by all m
chiefs of the different tribes, They call him a head chief,
beause he had 2 great wealth then the rest of chiefs, Many
years the tribes honored him, obey his orders and his elain,
This 1= hisz elaim: The herald must announced his name first
with the articles which he will receive, Second That he should
be the first one to speak in the great feast. If any chiefs
name ealled first should be killed, The Tsimshean people are
devided into ter tribes in those¢ sarly days. EHach tribe had
its own logation in Maxlthagxalth, For Maxithigaxlth is not
the name of a village but a psssage, Vhich means (Salt ¥Water
passare) so each tribe have chose his own logation all through
this salt water passage, Hsch one of the tribes had 1ts own
chief who hsd absolute control of its own village; but Legax
who, by reason of his having given away more property than
any other chief, rankei above the others, took the most
prominent seat, and greater attention was paid to his words,
Only to this extent 414 his head chiefzhip go,

Many years had been honered, till jealousies snd 111
feeling gradully arose among the other chiefs, The Chiefs
held a private couneil, Two leading men was allowed with
each Chief, In this gethering, One of these Chiefs stood
up and salds "To the chiefs =nd every leading man in wvhom the

ehiefs depent on, I am now teke this floor in order to make




imown to you vhat I have seen since Legax became chief, -
First, he humiliated us on account of his wealth, Second,
He 1s now stand over our heads, Third, He control us in
many ways, to we are helpless, Now the question u. What
shall be done unto the man? At present, I decided to kill
him and ploted out the name Legax, and his whole tribe will
be extinquished as well, A4ll the chlefs were in silence for
8 imth of time, They consult each other, After a long
eonsultation they come to the conclusion of this brief
econference, the spoks men of sach chief stood and declsare thelr
agreement thet all the tribes will be united as one, and we
ghall exterminated them at once, Before the broke up, One
of the chief stood up and gave a strick adviece who attain
in this srivate sethering, he safds "All those who married
the Kispaxloots woman must concealed this orivete dieidion
to the inoweldge of their wifes and children, Keep this
private until the time appoint, and we shall invate them
unaware, and that time we shall deo them out into existance,
and thelr shall be no more nane Legax, No Klspaxloots tribe
shall be iknown among the tribes,

It was late in the afternoon the chiefs dispersed to
their homes, All those who married the women of the
Kispaxloots tribe were full of sorrow when the sece the faces
of their children and their wives, For their ehildren must
be destroyed first prior to the attack of the united tribes,
During suceeding nights, All those who merried the Kispaxloots
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